A m eZ U Zah (Hebrew: "doorpost")

plural: mezuzot) is a piece of parchment often con-
tained in a decorative case inscribed with specified
Hebrew verses from the Torah (Deuteronomy 6:4-9
and 11:13-21). These verses comprise the Jewish
prayer "Shema Yisrael"”, beginning with the phrase:
"Listen, Israel, the Lord is our God, the Lord is One."

Affixing the Mezuzah: Deuteronomy 6:5

Ba-ruch a-tah A-do-nai E-lo-hei-nu Me-lech
Ha-o-lam, asher kiddishanu b'meetzvotav v'tzeevanu
leek’'boa mezuzah.

Blessed are you, Lord, our God, king of the
universe Who has sanctified us with His
commandments and commanded us to affix
a mezuzah.

The mezuzah should then be affixed to the up-
per third of the doorpost on the right side as
one enters the house or room. If the doorpost is
wide enough to permit, the mezuzah should be
tilted with the upper part slanting inward
toward the house or room.

Deuteronomy 6:4-9

4“Hear, O Israel: The LORD our God, the LORD

is one! 5 You shall love the LORD your God with all
your heart, with all your soul, and with all your
strength.

6 “And these words which | command you today
shall be in your heart. 7 You shall teach them
diligently to your children, and shall talk of them
whenyou sit in your house, when you walk by the
way, when you lie down, and when you rise up. s
You shall bind them as a sign on your hand, and
they shall be as frontlets between your eyes. 9 You
shall write them on the doorposts of your house
and on your gates.

Deuteronomy 11:13-21

13 ‘And it shall be that if you earnestly obey My
commandments which | command you today, to
love the LORD your God and serve Him with all
your heart and with all your soul, 14then | will give
you the rain for your land in its season, the early
rain and the latter rain, that you may gather in your
grain, your new wine, and your oil.
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15 And | will send grass in your fields for your
livestock, that you may eat and be filled.” 16 Take
heed to yourselves, lest your heart be deceived, and
you turn aside and serve other gods and worship
them, 17 lest the LORD’s anger be aroused against
you, and He shut up the heavens so that there be
no rain, and the land yield no produce, and you
perish quickly from the good land which the LORD is
giving you.

18 “Therefore you shall lay up these words of mine in
your heart and in your soul, and bind them as a sign
on your hand, and they shall be as frontlets between
your eyes. 19 You shall teach them to your children,
speaking of them when you sit in your house, when
you walk by the way, when you lie down, and when
you rise up. 20 And you shall write them on the door-
posts of your house and on your gates, 21 that your
days and the days of your children may be multi-
plied in the land of which the LORD swore to your
fathers to give them, like the days of the heavens
above the earth.
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